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Traveler's Song English translation click here

Ode to the goose English translation click here



http://www.wiptranslation.ca/blog/%E6%B8%B8%E5%AD%90%E5%90%9F-%E5%AD%9F%E9%83%8A-hymn-of-the-traveller-by-meng-jiao/
http://www.xinghui.com/chinese/shilin/yingyitangshixuan/tangshi22.htm

] Similarities === SN
1 P HHARRK -

These poems are both represented as a song being sung

2. T /NE B HR L SR -

The authors are both from the Tang dynasty | oussman

3. ABIFAR AR

Both of the poems talk about nature

TANG DYNASI'Y




A~} Differences
1. AAEFARMER -

both poems have different authors

2 '—‘é-i%&'}.t/\,\_\:%ﬁ (XT—'I*J\> 9 '—_—ﬁ-i#'k]:/& = /\
one poem talks about parting from mom makes people sad, another
one describe the happy goose makes people happy.

3, HFAT —HZHAF, RET RN - M
“Traveler’s song” is 30 words, “Ode to the goose” is 18 words
The word count in the poems differ.




B8 gan xiang -- Relection

1. “HFA R EERKGTRAL KM LR FRGHK, B
HEET RTE, W‘“M -

“Traveler's song” made me love my family members more. “Ode to
the Goose” made me feEiI J}oyful because the beautiful goose and
colorful scene inthe poem. |
2. RIRER BT, BAXRTUARTES G CIF
The poem that | liked the best was “Travelers Song” because you can
relate to it and the meaning behind the poem itself
3. AT EAGH, k&R Eiid b B LF LA -

Reading these poems helped me to understand Chinese literature and
the Chinese culture in a different way than before.
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